CESKA REPUBLIKA
CZECH REPUBLIC
YELLICKAA PECITYBITIMKA

STATNI VETERINARNI SPRAVA
STATE VETERINARY ADMINISTRATION

FOCYOAPCTBEHHOE BETEPMHAPHOE
YIMPABNEHNE

1 Popis zasilky / Shipment description / Onucanue nocmaexu 1.5. Cislo osvéd&eni / Certificate No. / Cepmucgpuxam Ne
1.1. Nazev a adresa odesilatele / Name and address of consignor / e ., “aw r
Haszeanue u adpec epy3oomnpagumensi: Veterinarni osvédceni
pro vyvoz plemennych a uZitkovych ovci a koz
z Ceské republiky do Arménské republiky
Veterinary certificate
for breeding and production sheep and goats exported
1.2, Nazev a adresa piijemce / Name and address of consignee / from the Czech Republic to the Republic of Armenia
Hassanue u aopec epyzononyuamens.
Bemepunapnotii cepmugpuxam
Ha Ikcnopmupyemuie uz Yewicrkoit Pecnyonuku
6 Pecnyonuxy Apmenus niemenHble
U NONb306amMeNbHblE 06Ul U KO3bL
1.3. Dopravni prosttedky / Means of transport / Tpancnopm: 1.6. Prislusny tGfad vyvazejici zemé / Competent authority of the
(Cislo zelezni¢niho vagoénu, nakladniho automobilu, kontejneru, exporting (':ountry /" Kownemenmnoe  sedomecmeo  cmpanbi-
¢islo letu, jméno lodi / No. of the railway wagon, truck, container, )l e
flight number, name of the ship / M sacona, asmomawwune,
KoHmeltiHepa, petica camonema, Ha3ganue cyoHa)

1.7. Organizace vyvazejici zem¢& vydavajici osvédéeni / Organization
of the exporting country issuing the certificate / Yupesicoenue
cmpawnvl-3Kcnopmepa, 8vioasuiee cepmupuram:

1.4. Zemé tranzitu / Country(ies) of transit / Cmpana(t) mpanzuma: 1.8. Misto ptekrogeni hranice / Point of crossing the border / ITynxm
nepecevenus ZPLIHuubl:
2. Identifikace zvifat / Identification of animals / Hoenmugpuxayusn scusomusix
Cislo Druh Pohlavi Plemeno Datum narozeni Usni znacka
Number Species Sex Breed Date of birth Earmark
Homep Buo orcusommnoeco Ilon ITopooa Lama poorcoenus Ywnas memxa
1
2
3
4
5

Pokud je odesilano vice nez 5 zvifat, vyhotovuje se soupis zvifat, ktery je podepsan statnim/ufednim veterinarni lékafem vyvazejici zemé a tvoii nedilnou
soucast tohoto osvédceni. /
The inventory is made, if more than 5 animals are shipped, it is signed by the state/official veterinarian of exporting country and constitutes an integral part of
this certificate. /

Hpu nepeeoske bosiee 5 AHCUBOMHBIX COCMABTACMCSL ONUCDH HCUBOMMHDBIX, KOmopasi nOONUCHIBACMCSL ZOCy()apCm(feHHblﬂ/l/OdJMLﬂlaﬂbel/\l BEMEPUHAPHBIM 6PAYOM
CmpaHsl-d5KCnopmepa u Aejisiemcs HEom»beMAeMOT HaCmbio OAHHO20 cepmu(j)uxama.
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Cislo osvédéeni / Certificate No. / Cepmucgpuxam Ne

3. Piivod zvitat / Origin of animals / IIpoucxoswcdenue scusomuuix
3.1 Misto ptivodu zvifat (misto narozeni nebo ziskani zvitat — zemé, oblast) /
Place of origin of the animals (place of birth or obtaining of the animals — country, region) /
Mecmo npoucxosicoenus HcugomMHbIX (MeCmo podNCcOeHUs. U NPUOOPEMEHUS. ICUBOMHBIX — CIIPAHA, 00AACMY):
3.2. Uzemné spravni jednotka / Administrative-territorial unit / Aoyunucmpamugno-meppumopuansnas edunuya:
3.3. Misto a doba karantény / Place and time of quarantine / Mecmo u epems kapanmunuposanus:
4. Veterinarni potvrzeni / Health information / Hughopmayus o cocmosanuu 300posvsn
Ja, niZe podepsany statni/afedni veterinarni 1éka¥, timto potvrzuji, ze: /
1, the undersigned state/official veterinarian, hereby certify that: /
A, HudicenoOnucasuuiics 20¢y0apcmeentblil/opuyuanbHblil 6emepuHApHbLil 6pa, HACMOSUWUM YOOCMOBEPSIO Cledyioujee.
4.1. Plemenné a uzitkové ovce a kozy vyvazené do Arménské republiky jsou klinicky zdravé, nebyly ockovany proti bruceléze a pochazeji z tzemi,

ktera jsou prosta téchto nakaz zvifat: /

Breeding and production sheep and goats, being exported to the Republic of Armenia, are clinically healthy, not vaccinated against brucellosis and
originate from the territories that are free of the following animal contagious diseases: /

3Kcn0pmupyeMble 8 Pecnyﬁfmky Ap.weHu}z KJIUHU4YeCKUu 3()0]708(716 njlemMeHHble U Nojlb306ameilbible 0O8Ubl U KO3bl, He 6AKYUHUPOBAHbLE NPOMUE
bpyyennesa, NpoUcxo0sam u3 meppumopuil, C60O60OHbIX OM CeOYIOWUX 3APAZHBIX DONIE3HEU HCUBOMHBIX.

- bovinni spongiformni encefalopatie a klusavky — na izemi statu nebo na spravnim tizemi v souladu s regionalizaci se zanedbatelnym nebo
kontrolovanym rizikem vyskytu téchto nakaz v souladu s pozadavky Kodexu zdravi suchozemskych Zivo¢ichi OIE; /
bovine spongiform encephalopathy and scrapie — in the state territory or administrative territory in accordance with regionalization with either
negligible risk or controlled risk of the diseases in compliance with requirements of the OIE Terrestrial Animal Health Code; /
2ybK006pas ol dnYeparonamuu KpynHo2o poeamozo cKoma u CKpeunu ogey. — Ha meppumopuy Cmpanvl Uiy AOMUHUCIMPAMUSHoU
meppumopuu 6 coomeemcmeuu cpeeuoua]msauueﬁ C He3HaYUmMeabHblM UIU KOHMPOIUPYEMbIM PUCKOM NO YKA3AHHbIM bone3nam
6 coomeemcmeuu ¢ mpebosanusamu Kooexkca 300po6bs HazemHulx sHcugomuvix MOK,

- maedi-visny, plicni adenomatozy, arthritidy/encephalitidy koz, hraniéni choroby (border disease) a moru malych ptezvykavci — v poslednich
36 mésicich na tizemi statu nebo na spravnim uzemi v souladu s regionalizaci; /
Maedi-Visna, pulmonary adenomatosis, caprine arthritis/encephalitis, border disease and peste des petits ruminants — during the last 36
months in the state territory or administrative territory in accordance with regionalization; /
Bucnvi-Maeou, adenomamosa, apmpuma-sHyedanuma, noZpanuyHol 601e3Hu, 1yMbl MEIKUX AHCEAUHBIX — 6 meueHue nocieonux 36 mecayes
Ha meppumopuu CmpaHsl UiU AOMUHUCIPATIUGHO MEPPUMOPUU 8 COOMEEMCMEUN C pecUoHaIu3ayuell,

- slintavky a kulhavky — v poslednich 12 mésicich na Gzemi statu nebo na spravnim uzemi v souladu s regionalizaci; /
foot-and-mouth disease — during the last 12 months in the state territory or administrative territory in accordance with regionalization; /
sawypa — 6 meyenue nocieonux 12 mecayes na meppumopuu cmpanvl Uiy AOMUHUCIMPAMUSHOLU MEPPUMOPUL 8 COOMBEEMCMBUU
CpeZuOHlL’lMﬂll;M@ﬁ;

- moru skotu a kataralni hore¢ky ovei — v poslednich 24 mésicich na izemi statu nebo na spravnim tizemi v souladu s regionalizaci; /
rinderpest and bluetongue — during the last 24 months in the state territory or administrative territory in accordance with regionalization; /
YyMbl KPYRHO20 PO2amoeo ckoma u 01ymanea — 6 meuenue nocieonux 24 mecsayes na meppumopuu Cmpansl Ui AOMUHUCMPAMUGHOU
meppumopuu 6 coomeemcmeuu cpezuo:—ta}tusauueﬁ;

- nestovic ovcei a koz — v poslednich 6 mésicich na izemi statu nebo na spravnim izemi v souladu s regionalizaci; /
sheep pox and goat pox — during the last 6 months in the state territory or administrative territory in accordance with regionalization; /
OCnbl 08€eY U KO3 — 6 mevenue nocneonux 6}1/!6(:/‘!1466 Ha meppumopuu CmpaHsl Uiu az)MuHucmpamueHoﬁ meppumopuu 6 coomseemcmeuu
cpezuouaﬂmauueﬁ;

- tuberkulozy, paratuberkulozy, bruceldzy a infekéni agalakcie — v poslednich 6 mésicich v hospodafstvi; /
tuberculosis, paratuberculosis, brucellosis and contagious agalactia — during the last 6 months in the holding; /
myb6epkynesa, napamybepkynesa, opyyennesa u UHGeKyuoHHoU a2anakmuu — 6 meuenue NoCaeoOHux 6 Mecayes Ha meppumopuu Xo3aucmed,

- listeridzy, infekéni mastitidy, kampylobakteriozy a infekéni epididymitidy (Brucella ovis) — v poslednich 12 mésicich v hospodaistvi; /
listeriosis, contagious mastitis, campylobacteriosis and contagious epididymitis (Brucella ovis) - during the last 12 months in the holding; /
UCMEPUO3d, UHDEKYUOHHO20 MACMUMA, KAMAUL00aKmepuo3sa u uhgexyuonnozo snuououmuma (Brucella ovis) — ¢ meuenue nocrednux 12
MecAayee Ha meppumopuu xos}zﬁcmea;

- leptospirdzy a infekéni pleuropneumonie koz — v poslednich 3 mésicich v hospodafstvi; /
leptospirosis and contagious caprine pleuropneumonia — during the last 3 months in the holding; /
Jienmocnuposa u MH([JEKL;MOHHOIZ njieeponHesmMoHUuU — 6 meveHue nocneonux 3 Mmecsyes Ha meppumopuu xos;lﬁcmea;

- snéti slezinné — v poslednich 20 dnech v hospodafstvi. /
anthrax — during the last 20 days in the holding. /
cubUpcKoll A36vl — 6 meyverue nocieonux 20 Oxetl Ha Mmeppumopuu Xo3aucmed.
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Cislo osvédéeni / Certificate No. / Cepmucgpuxam Ne

4.2.

4.3.

4.4.

Zvitatim nebyla podavana krmiva obsahujici bilkoviny piezvykavcet, s vyjimkou latek doporuc¢enych Kodexem zdravi suchozemskych zivocichii
OlE./

The animals were not fed with feedingstuffs containing any ruminant proteins, except for the substances recommended by the OIE Terrestrial
Animal Health Code. /

JKusommvie ne nonyuanu xopma, cooepoicaujue 6Ky JCAUHLIX HCUBOMHBIX , 3 UCKTIOUEHUEM 6elyecms, peKomendosanbix Kooexcom 300posws
Hasemubix sHcugomuvix MOB.

Zvitata nebyla vystavena G¢inku ptirozenych nebo syntetickych estrogennich pfipravkl, hormonalnich latek a tyreostatickych ptipravki, s vyjimkou
preventivnich a 1écebnych opatieni. /

The animals have not been treated with natural or synthetic oestrogens, hormonal substances and thyreostatic preparations, except for preventive and
therapeutical treatments. /

JKusommvie ne nodeepeaﬂucz» 8030ellcmeuio HAmMypaibHoblX UIU UCKYCCMBEHHBIX ICMPOCEHHbIX, COPDMOHANIbHbIX 8ewiecmes U mupeocmamudeckux
npenapamos, 3a UCKIYEeHUeM NPOPUIAKMUYECKUX U IeYeOHbIX MepOnpUsmuil.

Zvitata se nachazela v obdobi alespon 21 dni pfed vyvozem v karanténé vyvazejici zemé pod dohledem statniho/ufedniho veterinarniho lékare.

V tomto obdobi bylo u viech zvifat provadéno klinické vySetieni a kazdodenni méfenti teploty. Zvifata byla v uvedeném obdobi klinicky zdrava a
byla vySetiena metodami schvalenymi ve vyvazejici zemi s negativnimi vysledky (uved'te nazev tfedni laboratote, datum vySetfeni a diagnostickou
metodu) na: /

Animals were in quarantine for at least 21 days prior to export in the exporting country under supervision of the state/official veterinarian. During
this period, all animals were subjected to clinical examination with thermometry every day. The animals were clinically healthy during this period
and were tested by the methods, approved in the exporting country, with negative results (indicate the name of the official laboratory, date

and method of testing) for: /

JKusommuvie 6 meuenue ne menee 21 OHsi 00 OMNPABNIEHUSI COOEPICATUCH 8 KAPAHMUHHBIX OA3GX CIMPAHbI-IKCROPMEPA noo HAOII00eHUeM
20Cy0apcmeeHH020/0huyuaIbHO20 6eMePUHAPHOL0 BPAYA U NOOBEP2ATUCH KIUHUYECKOMY OCMOMPY ¢ ediceOHedHOl mepmomempuelt. Kusommvie
8 mevyeHue 3moco nepuoda B8pemMeHU ocmasaiucb KIuHU4YecKu 3()op03bm4u U ObLIU UCCTIC008AHbL M@mO()LI.MH, NPUHAMbBIMU 8 CMPAHe-dKcnopmepe,
¢ ompuyamensroimu pezyiomamamu (YKazamos Ha36anue oQuyuaibrol 1a60pamopuu, 0amy u Memoo UCCiedo8anus) Ha:

- bruceldzu / brucellosis / 6pyyennes
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Cislo osvédéeni / Certificate No. / Cepmucgpuxam Ne

4.5. Zvitata byla pfed odeslanim podrobena témto veterindrnim oSetfenim a preventivnimu odcerveni (uved’te metodu, datum osetieni a davku
ptipravku): /
The animals were subjected to following veterinary treatments and preventive anthelmintic treatment prior to shipment (indicate the method, date of
treatment and dose of preparation): /
Iepeod omnpaskoil scugomuvie GuLIU NOOGEPSHYMbL CIEOYVIOUWUM BEMEPUHAPHBIM 00PAOOMKAM U npeseHmusHol decenvmunmuszayuu (ykazamo
Memoo, 0amy 06pabomku u 003y npenapama):

4.6. Dopravni prosttedky jsou o$etieny a pfipraveny v souladu s piedpisy schvalenymi ve vyvazejici zemi. /
The means of transport are treated and prepared in accordance with the regulations approved in the exporting country. /
Tpchnopmele cpedcmea 06pa60maubl U NOO20MOBIECHbL 8 COOMBEMCMEUU C npasuiamu, NPUHAMbIMU 6 CMPAHe-IKcnopmepe.

Misto Datum Utedni razitko
Place Date Official stamp
MeCmO. ..., Jdama..........c..cccoeiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiisninene. ITleuamo

Podpis statniho/Gfedniho veterinarniho 1ékate:
Signature of state/official veterinarian:

Tloonucw eocydapcmeeHHo20/0uyuanbHo20 8eMepUHapHO20 6paya’

Jméno a funkce hilkovym pismem
Name and position in capital letters

D.U.O. U OONHCHOCTID NEUAMHBIMU OVKBAMU . ...« e et e e et e e e et ettt e e ettt s S et e e et e e et e et e et et et e et e e e eeens

Podpis a razitko musi byt v barvé odliné od barvy tisku osvéd&eni. / Signature and stamp must be in a different colour to that of the printed
certificate. / Iloonuce u neuamo donxcnsl omauuamecs ysemom om banka cepmudurxama.
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